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VAS MEGYEI GYERMEK ÉS IFJÚSÁGI 
CSOPORTOS NÉPZENEI VERSENY – 
VASS LAJOS NÉPZENEI Szövetség Kár-
pát-medencei versenysorozatának regi-
onális elődöntőjét rendezték meg 
május 6-án a Művelődési Ház és Könyv-
tárban. Arany és ezüst minősítést  ad -
tak ki a Vas Megyei Gyermek és Ifjúsági 
Csoportos Népzenei Versenyen hétfőn 
délelőtt a művelődési házban. 
      Ez volt a hagyományos vasi népzenei 
csoportok minősítője, és egyúttal a Vass 
Lajos Népzenei Szövetség által szervezett 
Kárpát medencei népzenei találkozó elő-
döntője is egyben, amelyet Tanai Er -
zsébet népdalénekes, a Vasi Népdal stú dió 
művészetei vezetője, a Vass Lajos Nép -
zenei Szövetség vezetőségi tagja szer -
vezett együttműködve a szövetséggel.   
      A szakmai zsűri tagjai voltak: HOR-
VÁTHNÉ BAKOS ILONA, népdaléne-
kes, népzenész a Vass Lajos Népzenei 
Szövetség elnökhelyettese, IFJ. HOR-
VÁTH KÁROLY, népzenész, népzeneta-
nár, a Népművészet Mestere. 
      Az előadott műsorszámok változato-
sak voltak, a szólisták, csoportok, zené-
szek a vasi népdaloktól egészen Moldvá-
ig csodálatos népzenei anyagot szólaltat-

tak meg – foglalta össze a programot 
Tanai Erzsébet. Hallhattunk horvát, 
somogyi, rábaközi, moldvai népdalokat, 
és volt bátai ugrós és friss a Szélforgók 
együttes előadásában. Idén a moldvai 
dalokat választották legtöbben.  
      Minden fellépő személyre szóló 
útmutatást kapott, hogy minél hitele-
sebben szólaljanak meg dalai majd a 
középdöntőben, és az elkövetkezendő 
színpadi programokon. A zsűrizés után 
szakmai beszélgetés is volt a csoportve-
zetőkkel. 
      A versenyen arany minősítést ka -
pott: Csicsergő Együttes – Gencsapáti, 
Boróka Együttes Gencsapáti, Dragovics 
Imola – Szombathely, Napvirág Együttes 
– Bük, Gerlice Népdalkör –  Szombat-
hely, Kumánovich testvérek trió – Hor-
vátzsidány, Szélforgók Népzenei Együt-
tes – Szombathely.  
      Ezüst minősítést ért el: Kócos 
Együttes – Bük, Kőhalmi testvérek – 
Szombathely. 
      Az idei Vass Lajos Népzenei Ver-
senyre pedig a következő csoportok 
neveztek, és kaptak arany minősítést: 
Csicsergő Együttes – Gencsapáti, Kumá-
novich testvérek trió – Horvátzsidány, 

Napvirág Együttes – Bük, Dragovics 
Imola (Csicsergő együttes) 
      A versenyt követő szakmai értékelés, 
díjkiosztás előtt és után kézműves foglal-
kozásokban vehettek részt a dalosok 
Jáger Imréné, Pajor Andrea és Németh 
Tamás vezetésével.

Népzenei versenyek Gencsapátiban

Kézműveskedés a rendezvényen

Szélforgók Népzenei Együttes Munkában a népdalverseny zsűrije

Boróka Együttes
Csicsergő Együttes
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HELYTÖRTÉNETI, NÉPRAJZI  
KIÁLLÍTÁS GENCSAPÁTIBAN 

Már előző számunkban is hírt ad -
tunk Csordás Csabáné tojáskarcoló által 
létrehozott kiállításról, vele beszélgetett 
Merklin Tímea a Vas Népe újságírója… 

Helytörténeti, néprajzi kiállítást ren-
dezett be Gencs apátiban a szülői házhoz 
tartozó, renovált istállóban Csordás Csa-
báné Marika tojáskarcoló. A rusztikus 
hatású, újrakövezett helyiségben kézmű-
ves tojásgyűjtemény is helyet kapott. 

 
Tojásgyűjtemény 

A szép bolthajtások alatt – amelyek 
egykor lovak és tehenek fölött íveltek – 
egy mini múzeumot hozott létre Csor-
dás Csabáné, helyet kaptak benne a ha -
gyományos földműves gazdaság eszkö-
zei, régi lakberendezési és használati tár-
gyak, vallásos képek, öltözékek, világhá-
borús emlékek. Középen az asztalon kar-
colt tojásgyűjteményének zsűrizett 
részét állította ki, kérésre meg is mutatja 
a kézműves technikát. 

– Az édesanyámtól tanultam, ő pedig a 
nagyanyjától – meséli Marika. – 1890-ben 
jött Gencsapátiba egy tanító házaspár, 
ők tanították a tojáskarcolást a falubeli 
lányoknak. A kőszegi piacra hordták a 
kész árut gyalog a vasúti sínek mellett, 
tekercs volt a fejükön, azon a kosár. Édes -
anyám, Horváth Józsefné három éve halt 
meg a 100. életévében, 97 évesen még 
karcolta a tojásokat. 330 darabos gyűjte-
ménye maradt utána. Eleinte tele tojá-
sokkal dolgoztak, én is úgy kezdtem. 
1980 óta karcolok kifújt tojásokra, mert 

így higiénikusabb, nehezebben törik, és 
időtlen időkig eláll. A hagyományos 
minták mellett saját ötleteket is megkar-
colok, kedvencem a rózsa motívum, de 
vannak virágos, nyulas, bárányos, mada-
ras és vallásos motívumaim is. Szeretek 
verseket írni a tojásra. Az alapszínt sok-
szor természetes anyaggal festem: sáf-
ránnyal, fekete ribizli levével, utólag 
gondosan polírozom. A legextrább min-
tát az ópusztaszeri kiállítás ihlette: egy 
tojásra karcolta Árpád fejedelmet és a 
hét vezért, lovon, tegezzel. 

 
Régi emlékek 
      Csordás Csabáné az értékőrzés szel-
lemiségét az édesapjától is örökíti: még 
gyerekként látta tőle, hogy mindig haza-
hozza a mezőről a római téglákat, cse-
répdarabokat, amiket aztán leadtak a 
Savaria Múzeumba. A legtöbbet Kűsze-
ren találták, ahonnan a kavicsot volt szo-
kás hozni a faluba. 

– Ragaszkodom a régi emlékekhez. 
A kiállítás anyagának nyolcvan százaléka 
itt volt a szülői házban, csak össze kellett 
rendezgetnem, a húsz százalékot az is -
merősök adták – tudjuk meg Marikától, 
akinek régi vágya volt a házi tárlat. Ta -
valy pünkösd után jött a gondolat, hogy 
az istállót átalakítják, a két fia nagyon 
sokat dolgozott benne. Feltörték a har-
minc centiméteres betont, újrakövezték, 
a kacatokat kidobták, az értékeket meg-
tartották. Lehet látogatni. 

 
Forrás: Merlin Tímea – a Vas Népé -

ben megjelent cikke alapján 

Tojások az egykori istállóban

Nyitvatartás: kedden és szombaton 
13.00–17.00. Ettől eltérően is lehet láto-
gatni a kiállítást előzetes egyeztetés 
alapján. Csordás Csabáné elérhetősége: 
06-30/426-5883 A Kiállítás címe: 
Gencsapáti, Hunyadi u. 136.

HÍR MON DÓ 
Meg je le nik 1000 pél dány ban ha von ta 

Ki ad ja: Kez dô kör Egye sü let 9721 Gen csa pá ti, Szent egy ház u. 5. 
Tel.: 94/508-522, 30/560-50-99; Fax: 94/508-523; E-mail: gencs muv haz@gpi net.hu 

Fe le lős szer kesz tő: Var ga Al bin 
Nyom dai elő ké szí tés: 30/288-99-18 

 
A kö vet ke ző lap zár ta: 2019. június 15.

Európai Szociális
Alap


